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H.B. I[lempynuna

330TEPHUYECKUH DJEMEHT KAK H3I:IK9BOI‘/JI 3HAK
(HA MATEPHAJIE JIMPUKU Y.b. MEUTCA)

AHanu3upyeTcsl BAMSHUE 30TEPUUECKOr0 MHPOBO33PEHHs Ha MOATHKY M CTUJIMCTHKY aHIJIO-HPJIAHACKOro mosta YumesiMa batiepa
eiitca. D30TepHUECKHUil JMEMEHT MOATHUECKOI CHCTeMbI MeiiTca Ipe/icTaBIeH B BHIE CEMHOTHUYECKOH MOJIEIH, HMEIOIIEil TIIaH BbI-
pakeHUs M IUIaH cojeprkanus. [1oapoOHO paccMaTpuBaeTcs cequpyka CHMBOJIOB ¥ MU(OJIOreM Kak COCTABIISIONINX IUIaHA BBIPaXKe-
Hust. OCHOBHBIE MHCTHUYECKHE MOTHBBI JTUPHKH MelTca penpe3eHTHpyIOT IaH COAEpIKaHUs 930TEPHUECKOr0 HIEMEHTa.

KuoueBble c10Ba: 930TepUUESCKHI 2IEMEHT; 03Ha9aeMOe; O3HAYAIONIee; CHMBOIM3AIUS; MUCTHIECKHI MOTUB.

D30Tepu3M — 3TO CHHKPETHYHBIH KOHIJIOMEpaT (HIIo-
CO(CKHX M MPAKTHYECKUX YCTaHOBOK, OOJIaaromnii 60Ib-
UM 3K3UCTEHIMAIBGHBIM TOTeHIHaIoM. Ilo MHeHHIO
Benmxamuna Yoxkepa, 6puranckoro ¢umocoda u myomumnu-
CTa, 330TepH3M (I30TepHKa) KaK sSBICHUE UMEET IBE KITFOUe-
Bble Momudukanun [1. C. 15]. Tlepas Mmomudukanms npex-
CTaBJISIET COOOH ONpEAENICHNE 330TEpH3Ma KaK COBOKYITHO-
CTH PeIUruo3HO-pritocoPpckux yOexKICHHH U TeueHui (-
(aropensM, THOCTHUIM3M, TePMETH3M, TeOoCO(Hs, aHTPOIIO-
cotust u T.1.). JlaHHBIA acnieKT AeUHUIMA MOKHO 0003Ha-
YUTh KaK OOKMPUHATbHYIIL, T.€. YCTAaHABIUBAIOIINKI CXOACT-
Ba U pas3jiniudg MEXKAY pas3IMYHbIMU 330TCPUIYCCKUMU TCUC-
HUSMH C TOYKH 3PEHUsI UX OCHOBHBIX IOCTYJIaToB. [laHHbIE
MOCTYJIaThl, KaK MpPaBHIIO, KAacaroTCsi KOCMOTOHMYECKOW M
AHTPOIIOJIIOTHYECKOH MPOOIEMaTHKH (T.€. BHEIIHEr0 W BHYT-
perHero ycrpoiictBa BcenenHolt n yenoBeka). Bropas mo-
J(UKanUs 330TepU3Ma PACKPBIBACT NpaeMamuieckuti ac-
MeKT ()eHOMEHA: 330TepH3M B JAaHHOM CIIydae — 3TO OCHO-
BaHHOE Ha TAaWHBIX 3HAHMAX M CAaKpAJIbHBIX IPAKTHKaX
CTpPEMJICHHE TIOCTUYb HEBBIPA3UMOE, IOCTUYb COBEPIICHCTBA
CO3HaHMA U JyXa C LeJblo Mpuonm3uThes Kk Adcomory (AG-
COJIIOT B TIOHUM@HMH 3JICNITOB 330TEPU3Ma €CTh HEKasl yHH-
BepcalibHasi 0OKECTBEHHAsI CYOCTaHIHs, OT KOTOPOil Oeper
Hayajo BCE )KUBOE U HEXHBOE).

Takum 00pazoM, 330TEPU3M SBIISETCS IBYXKOMIIOHEHT-
HOH KyJIbTYpHOH KaTeropuei, oobenunsomei B cede cuc-
TEMy TOJIKOBaHHU OOBEKTHBHOH / CyOBEKTHBHOMN peabHO-
CTEH W COBOKYNHOCTb NEHCTBUI 1O rapMOHHU3ALUU BHYT-
PEHHETO MHpa YeI0BeKa.

330TepUyuecKUe TEUYEHHUs] MHOTOYHMCICHHBI, IUaXpOH-
HBI ¥ PA3HOIUIAHOBHI (K HUM OTHOCSTCS YIOMSHYTBIE BBI-
e THOCTHUIIU3M, T€PMETHU3M, T€OCOpHUs U Jp.), OTHAKO
JIOKTPUHAJIBHBIN U IParMaTUYECKUM aCIEKThl Ka)XJA0ro U3
HUX UMEIOT 3HAYUTCIIBHOC YHCJIO CXOAHBIX YCPT, KAK-TO:
1) HEMMHEWMHOCTDh, IMKIMYHOCTh, MOBTOPSIEMOCTh KaK JO-
MUHaHTHBIE aTpUOyTHl KaTeropuu BPEMEHH; 2) MOJEIH-
pOBaHHME MHOT'OYPOBHEBOTO IPOCTPAHCTBA, KaXKABIH W3
YPOBHEH KOTOPOTO HAaXOAUTCS B ABMXKEHUU W B3aUMOJICH-
CTBUHM (METEMIICHX03, PEHMHKAapHAIWs, CIHUPUTYalu3M H
T.1L.); 3) HaaU4KME MOHATUH €IMHOTO U MHOYKECTBEHHOTO,
MPH 3TOM OJHO MOAO0OHO Apyromy; 4) cakpanu3amus He-
KOTOPBIX JJIEMEHTOB cCpeabl (FapMOHHMH JMHWH, YHCIA);
5) yHHBEpCaIbHOCTh 3aKOHOB BcenenHoi (Majoe cyie-
CTBYET MO TEM € 3aKOHaM, 4TO M BeJuKoe); 6) oco3Ha-
HUC HeO6XOJII/lMOCTl/I OCMBICJICHHUA U UHTETpalliid MHUPO-
BOTO OIBITa; 3aMMCTBOBaHHE UAEH / IPAKTHK y PEIIUTUH U
¢unoco¢uit Bocroka u 3anana, IpeBHOCTH U COBPEMEH-
HOCTH; 7) CTpEMIIEHHE K HEKOEMY IPOCBETICHHOMY CO-
CTOSIHUIO, XapaKTep U MyTH JIOCTHKEHUSI KOTOPOTO IMOHH-
MaJINCh T0-PasHOMY, OIHAKO LEHHOCTh OCTaBajlach He-
MIPEOKHOM.

O30Tepu3M OKa3zan HECOMHEHHOE BIIUSHHUE Ha €BpoIeii-
ckyto jureparypy. Tak, B cBoeit kaure «E.I1.b: HeoObik-
HOBEHHas *M3Hb U BimsiHue Enensl brnaBarckol, ocHOBa-
TENBHUIBI COBPEMEHHOTO TEOCO(PHUECKOTO IBIKEHIISDY
aMepuKaHCKash uccienoBarenbHuna CuipBust KpIHCTOH
MOIPOOHO paccMaTpHUBaeT BIUSHUE TEOCOMUH HA MpPIAH[I-
CKoe nuTepaTypHoe Bo3poxkaeHne, nim «KeIbTCKUNA OyM».
Teocodckoe ABMKEHHE OOBEIUHUIO MOJIOJABIX WHTEIICK-
TyanmoB JlyOnmHAa B OAMH «XYZO)KECTBEHHBIM ICHTPY.
«TpuymBUpaTomM» 3TOro LEHTPAa MOKHO HAa3BaTbh Y WIIbsSMa
Batnepa Meiitca, Jxopmxa Yuassama Paccena u xeiimca
Jxotica. C. KpaHCTOH IUMTHUpYET cCleayrolliee 3aMeyaHue
Weiirca, 3adukcupoBanHOe MOITOM B «OKKYIBTHBIX 3a-
MeTKax u qHeBHUKax» (Occult Notes and Diary): «51 Bepro,
YTO y4yHuTeNs I-ku braBaTckoil — yunTenst B BbIcHIeH cTe-
TICHH TIpaBEeIHBIC U 3HAIOIINE, M MCIIBITHIBAIO K HUM BCE TO
JIOBEpHE, KaKoe YUEHHUK HCIBITHIBAET K HACTABHUKY» [2].
VYBneueHne TEOCOPCKIMH HACATaMHU; CTPEMIICHHE y3PeTh
Ha TIOBEPXHOCTH OOBIIEHHOTO HEYTO, YTO HEBO3MOXKHO
BBIPA3HUTh MOCPEICTBOM CJIOB; HAMEpEHHE MPHOIMU3UTHCA K
IIOTYCTOPOHHEMY U PACLIUPUTH BO3MOXKHOCTU BOCIIPUSTUA —
BCE NEPEUHCIEHHOE HAllUIO OTPaXXeHHE KakK B M033MHU, TaK
u nipose Meiitca. [To3/1Hee 03T pazouapoBacst B JOKTPHHE
bnaBaTckoli, ynpekas ee B H3JIUIIHEH YMO3PUTEIBHOCTU.
BMmecTe ¢ TeM TATOTEHHE K 330TEPHUECKOMY MHPOCO3€epLa-
HUIO M, KaK CJICACTBHE, IIOCTPOCHHE COOCTBEHHON MHCTH-
YECKOW MHPOMOJENN OCTaBAUCh JYXOBHBIM CTEpPKHEM
eiiTca Ha IPOTSHKEHUH BCETO TBOPYECKOTO MyTH.

Hacrosmmast ctathst mpeacTaBisieT cOOOU IMOTBITKY MO-
JIENIMPOBAHMS I30TEPHUYECKOTO 3JEMEHTa Ha MaTepuale
nupuku YunbsiMa Batepa Meiirca, a Tacke ee pyccKos-
3bIUHBIX NEPEBOJIOB, BHIMOIHEHHbIX ['puroprem Muxaiisno-
BudyeM KpyxkoBeiM. TeMm caMbIM IpeIMETOM aHajau3a sB-
JeTCd BIIMSHHE 330TEPUYECKOr0 MHUPOBO33PEHHUS Ha IO-
9TUKY M CTWIMCTUKY Y.b. Meiirca. KoHeuHO#l me/bi0
BKJIFOUCHHUSI PYCCKOSI3BIYHBIX INEPEBOJIOB B Hall Marepual
SIBIISIETCSI MCCIIEIOBAHNE UX SKBUBAJICHTHOCTH OPHUTHHAIY,
a TaKKe BBIBICHHE 0COOCHHOCTEW IEePEeBOTUECKIX TPaHC-
(opmarmii. BMecTe ¢ TeM B paMKax HACTOSIIEH CTAThH MBI
YCIIOBHO OyJIeM CUMTATh CTENeHb MX aJeKBATHOCTH abco-
JIOTHOH (YTO TOATBEP)KAACTCA OJOOPUTEIHHBIM KPHTHYE-
CKHM PE30HAHCOM, KOTOPBIA CHHICKaM mepeBoiasl Kpyx-
KOBa; CM., HampuMmep, 006 3ToMm B [3]), IpUBOAS PYCCKOs-
3BIYHbIE KOHTEKCTHI B KAa4eCTBE JOMOJHHUTEIBHOTO MILIIO-
CTpaTuBHOTO (poHA, OOOTAIIAIOIIErO HAllle MPEICTaBICHHE
00 3CTeTHUECKOI peann3alyu 330Tepru3Ma.

MBI HaxouM LEeNecoo0pa3HbIM MPEJACTABUTh 330TEPH-
YEeCKHIl 3JIeMEHT B BUJE OMiaTepalbHON CEMHOTHYECKON
MOJIETIM, MMEIOIIEeH IUIaH BBIPDKEHUS (O3HAYaroliee) U
ITaH copepkaHus (o3Hagaemoe). OCHOBaHWEM Ui TIO-
CTpOCHUS MONOOHONW MOJENH SBISETCS IMOHITHE CEMaHTH-
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YECKOTO MPOCTPAHCTBA, SBIAIONIETOCS IIOJIEM TPAHCIIAIIUN
KyJIBTYpHI B si3bIKe: «CeMaHTHYeCKOe MPOCTPAHCTBO — 3TO
Ta 4acTh KOHIENTOC(EPhI, KOTOPask MOJIyYHa BHIPAXKCHUE
IIPU TOMOIIM A3BIKOBBIX 3HaKoB» [4. C. 82]. OtpaxeHue
KYJIBTYphl B SI3BIKOBOW CHCTEME, TaKUM 0O0pa3oM, MMeEeT
3HaKOBYH mpupony. ClenoBarellbHO, peanu3anus pac-
CMaTpUBacMON HAMH KYJIBTypHOW KATETOPHH B paMKax
OJTHOW W3 SIMHHUIL A3bIKA — XYJJOKECTBEHHOM IMO3THYECKOM
TEKCTE — MOKET OBITh OMHcaHa Kak abCTpaKTHas 3HAKOBas
MO/IEIb.

PaccmoTpuM monpoOHEe COCTaBISIOMKE 330TEpHUE-
CKOTO 3JIEMEHTA.

1. IInan evipaxcenus 330TEpUUECKOTO FJIEMEHTA MPE/-
CTaBJICH TEHJCHUHMEH K CuUME0u3ayuuU, SIBISIOIEHCS OCHO-
BOTIOJIAraroIIeii O0COOCHHOCTHIO MMOITHUCCKOW MPAKTHKH
V.B. Weiirca. Kak ormeuaer P. baprt, cumBonnueckoe 03-
HAYMBaHUEC UMEET «MOTYYee COJCPKAHHE» H «IIOBEPXHO-
CTHYIO (OopMy»: TITyOHHY, MHOXKECTBEHHOCTh HHTEPIIPETa-
U 03HAYaeMOT0 ¥ IMPUXOTIUBOCTH, MPOU3BOIBHOCTH 03-
Havaromiero [5. C. 248]. MeitrcoBckas cuMBonmmsamust SB-
JSeTCA SPKUM TIPIMEPOM: CHMBOJ HE MMEET eIWHOU pa-
IUOHANBHOW TPAKTOBKH, YTO OOYCIIOBIEHO MHOTOYHCIICH-
HOCTBIO KYJBTYPHBIX HAIUTACTOBAHUI, M CHMBOJMYECKHUIT
CMBICIT MOKET TPHIABATLCS JIIOOOH eIWHUIlE, MMEIoIeh
ACTETUYECKYI0 W MHPOBO33PEHUYECKYIO0 LEHHOCTHh AJIS ca-
MOro mnod3ta. YacTOTHBIMH HOCHUTEISIMH CHUMBOJIMYECKOU
CeMAaHTHKH B modThueckoil cucreme Y.B. Meiitca crano-
BATCS1 COOCTBEHHO CUMBOJIbL, & TAKKE MUDOI02eMbl.

Cumeonvi. B Tloatnueckom cnosape A.Il. KsTkoBcko-
TO CHMBOII OTIPENIENISIETCS KaK MHOTO3HAYHBIN TPeAMETHBIN
00pa3, 00bEIMHSAIONIIH (CBSA3YIOMINI) COO0H pa3HbBIC IUIa-
HBI BOCIIPOM3BOJUMON XYI0KHUKOM IEHCTBUTEIBHOCTH Ha
OCHOBE MX CYIIECTBEHHOH OOIIHOCTH, POJACTBEHHOCTH [6.
C. 263). lannas neuHUIHS CO3BYYHA ONPEICICHHIO CUM-
BOJIa, chopMynupoBaHHOMY MeiiTcom B 3cce «CUMBOIH3M
B no33un» (The Symbolism of Poetry): «MHOTO3Ha4HBIN
o0pa3, B KOTOPOM BOIUIOIIEHA IyXOBHasi CYIIHOCTb Yello-
BEKa, OYMILCHHASI OT BCETO MOBEPXHOCTHOTO M MPEXO/IsIIIe-
ro» (1urt. o [7. C. 29]).

K cumBonaMm, BepOalM3yIOIIMM OCHOBHBIE MHUCTHYE-
CKHe MOTHBBI TBOpUECTBA MeiiTca, IpUHALIEKAT CHHOHH-
MUYHBIC CYIICCTBUTENbHBIC twilight n dusk (cymepkn).
KHuM mpuMBIKalOT TakKe CIOBOCOYCTaHUS gathering
night (HagBuTaromascs HO4b), between night and day (me-
KAy ITHEM W HOYBI0), HMEIOIIHEe 00IIee Uil JaHHOTO CHM-
BOJINYECKOTO THE3/1a 3HAUCHHE ‘BPEMS CYTOK MEXAY ITHEM
1 HOYBIO .

CyMepKH — «30J10Tasi CepearHay MEXIY ABYMS IOJIIpP-
HBIMH COCTOSIHUSIMH TIPHUPOJIBI, HECyIas B ce0e rapMOHHY-
HOE Hayajo, a TI0TOMY 3HaMeHyolas coeAnHenue ¢ Adco-
J0TOM. VIMEHHO B CyMepKax K 4eJIOBEKY IPUXOIUT OTpe-
IICHWE OT MHPCKOW CYeTHI U BJEUYeT 3a co0Oi OCO3HAaHUE
cyru Bemed. Kpome toro, B KenbTckod mudosorun cy-
MEpPKH — 3TO BpeMs NpoOy>KACHUS TyXOB, T.€. BpeMs, Hau-
Ooree momxopsiiee I CIUAHUS C MMOTYCTOPOHHUM MHU-
POM, U9TO SIBIISIETCS] IEHHBIM OIIBITOM, C TOYKH 3PEHUS TEO-
codos. Hanpumep: Out-worn heart, in a time out-worn, /
Come clear of the nets of wrong and right; / Laugh, heart,
again in the gray twilight, / Sigh, heart, again in the dew of
the morn... / And God stands winding his lonely horn, /
And time and the world are ever in flight; / And love is less
kind than the gray twilight, / And hope is less dear than the
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dew of the morn (Into the Twilight) — /lpsixnoe cepoye moe,
ouHucsy, / Beipsuco uz niena opsixavix oueii! / B cymepkax
cepbix neuanv paseei, / B pocwl pacceemmvle OKyHUCS... /
U I'ocnoos mpybum na nycmoinnot 2ope, / U éewen nonem
epemen u nianem, / M niobeu nedicnee — cymepex ceem, /
U 0opooice nadescovt — pacceem na 3ape («B cymepkny).

YacTuipl [OPUPOJABI, BPEMEHH ©  MPOCTPAHCTBA
(twilight / cymepku, dew / poca, morn / pacceem) OKa3bl-
BAlOTCS BBIIIE YEIOBEUYECKUX LEHHOCTeH (hope/nadesrcoa,
love | m0606b). OTEYaTOK 330TEpHU3Ma OUYECBHIICH: IIPEI-
CTaBJIeHUs] OOBIEHHOTO co3HaHus (wrong / right, «Bep-
HOe» / «HEBEPHOE») MEPKHYT Iiepe/l NpeHMYyIeCTBaMU
[IPOHUKHOBEHHUs1 B TaiiHy wmupa. llocnennsas, cuutaer
Veiitc, HAMHOrO CIIOXKHEE TPaJULIMOHHONW HPaBCTBEHHOM
JUXOTOMHH NpaBUIIbHOE / HENPaBUIIbHOE, Xopoliee / Iio-
xoe. [IpunaBas nekceme twilight CHMBOIMYECKYIO 3HAKO-
BOCTh M TEM CaMbIM TMOJYEPKHBAs OPraHUYHOCTH CBSA3U
MPHUPOJIBI C TYXOBHBIM ITOMCKOM, TOAT cONMXKaeT OOBEK-
TUBHBIN U CyObEKTUBHBIN TUIAHbI AEHCTBUTEIBHOCTH.

B.M. XupmyHCcKuil paccMaTpyUBaeT CUMBOJ KaK pa3HO-
BUHOCTh MeTadopbl — «HEKHH MPEeIMeT Wi JeHCTBHE,
B3ATBIC Ui O003HAYCHUS] TyXOBHOTO MEpeKHBaHHs» [8.
C. 44]. CemanTnyeckasi TPaHCTIO3HIIUS HA OCHOBE MEK3Ha-
KOBOT'O CXOJICTBA B JJAHHOM CJIy4ae BO MHOTOM MPOIMKTO-
BaHa MPHUXOTHIO XYIOXKHHKA («IICHXOJOTUYECKHM Iapa-
JIETU3MOM», «CHUMBOJMYECKON Jorukod cHa» [9. C. 344—
345]). Benencreue 3toro Meradopa-CHMBOIT MTOJIUCEMHYHA
1 U3MCHYHBA.

Tak, mpUXOTJIMBA 3BOJIIOLMS CBEPXUYACTOTHBIX HEHT-
COBCKHMX CHMBOJIOB, TIPUHAUICKAIMUX K CEMaHTHYCCKOMY
noimio _flower / ysemox: Red Rose, proud Rose, sad Rose of
all my days! / Come near me, while I sing the ancient ways:
/ Cuchulain battling with the bitter tide; / The Druid, grey,
wood-nurtured, quiet-eyed, / Who cast round Fergus
dreams, and ruin untold; / And thine own sadness, where of
stars, grown old / In dancing silver-sandalled on the sea, /
Sing in their high and lonely melody (To the Rose Upon the
Rood of Time) — ITewanvnuutii, 20poslii, anvtit Moii yeemox!
/ Hpubnuzvcs, umob, 600xHys, éocnemn s moe / Kyxynuna 6
6010 ¢ mopckou onnou — / U gewgeco dpyuda noo cocroi, /
Ymo @epeyca 6 noxmomwvsi cHoe obaek, — / M cxopbw
meoio, maurncmeenuwlit yeemox, / O Koeil 36e30bl, OCbING-
Aace 6 npax, / Ilorom 6 neszabvisaemvix Houax («Posze, pac-
MATON Ha KpecTe BpeMen»); Because the red-rose-bordered
hem / Of her, whose history began / Before God made the
angelic clan, / Trails all about the written page. / When
Time began to rant and rage / The measure of her flying
feet / Made Ireland’s heart begin to beat (To Ireland in the
Coming Times) — Heoapom edonv cmpanuy moux / Llse-
mem Kaima u3 anvix po3 — / 3Hak mou, umo eexoseyHell
epes / U Booicbux aneenos opesneit! / Cpeow 2yna becrhosa-
moix Oneul / Ee cmynneil nemawuii wiae / Bepuyn nam oywy
opesrux cae... («paanaun rpsIynmx BpeMen»); 4 weari-
ness comes from those dreamers, dew-dabbled, the lily and
rose; / Ah, dream not of them, my beloved, the flame of the
meteor that goes, / Or the flame of the blue star that lingers
hung low in the fall of the dew: / For I would we were
changed to white birds on the wandering foam: I and you!
(The White Birds) — Ycmanocms ucxooum om smux u3He-
socennwvix aunui u po3; / O2onb Memeopa MCHOBEHHUbII He
cmoum, 110606b Mosi, cres; / U niamens 36e30b1 201y601
pacmeopumcsi 6 nomemkax, kak ovim: / Hasai 6 Oenvix



nmuy npespamumcsi u 6 memHull npocmop yiemum («be-
nele nTue»), Though leaves are many, the root is one; /
Through all the lying days of my youth / I swayed my leaves
and flowers in the sun; / Now I may wither into the truth
(The Coming of Wisdom with Time) — He 6 kpone cymo, a 6
npaede kopuesoll, / Becnorw enynoil ionocmu moei / Xea-
aunca s yeemamu u aucmesotl, / Ilopa meneps ycoxuyms 00
kopHei («MyIpocTh IIPUXOIUT B CPOKY).

OOBEKT MEK3HAKOBOIO CpAaBHEHHS B MPHUBEACHHBIX
KOHTEKCTaX OCTaeTcs HEU3MeHHbIM (emuHuisl flower /
yeemok, rose / posa, lily /| aunus); BMecTe ¢ TeM CyOBEKT
CPaBHEHUSI TpeTepIieBaeT U3MEHEHNUs 0] BIUSIHAEM JUa-
JIEKTUKHU TO3THYECKOTO CO3HAHMs. [[6emox 3HAMEHYET CO-
00l He TONBKO BOIUIOIIEHHE JPEBHEH MYJIPOCTH PO3EH-
KpeWLepoB M Tparuyeckod KpacoThbl, CBSI3AHHOW B TOM
qHcie ¢ 00pa3oM BO3IIIOOJICHHOM, HO M YCTaIOCTh, MEJIaH-
XOJIMI0, & TAKKE 3K3AIBTAIHI0 «TJIYNOW IOHOCTH», HH-
YTOXKHYIO Ttepes JinioM Beynocri.

Muchonozemvr. Mudonorema, COriacHO OINpPEICIICHUIO
K.I. FOHra, ectb «TepMHH, UCIIONB3yEeMBI I 0003Haue-
HUS MU(OJOTHIECKHUX CIOXKETOB, CIIEH, 00pa3oB, XapakKre-
PHU3YIOIIMXCS  TJI00ANBHOCTBIO, YHUBEPCAJIBHOCTHIO W
MMEIOLIMX [IMPOKOE PaclpoCTpaHEHUE B KYJIbTypax Hapo-
o mupa» [10. C.2]. B KOHTEeKcTE TEOpHUH JIHUTEPATYPHI
MUdoIoreMa MOHUMAETCSI KaK eMHUIA XYyI0KECTBEHHOTO
TEKCTa, MpPUHA/UIeKAIas aHTOJOTMH MHUPOBBIX MH(OB
(HOMMHALKS, CIOKETHAS! CXeMa, AJUTIO3HS).

Kak orMeuainocs Bolie, Y.b. Weiitc nouuman 0] CUM-
BOJIOM MHOTO3HA4HBIH 00pa3, BOIIOMIAIONIINH JyXOBHYIO
CYIIHOCTh 4YeJoBeKa. «Takue CHMBOJIBL... yHACIleIOBaHBI
OT TPOIIIOTr0, MMEHHO Yepe3 HUX OCYIIECTBISIETCS CBSI3b
BpeMeH, oHH — XpanuTtenu Bemukoit [Tamarwy (uuT. o [5.
C. 29]). EcTecTBEeHHBIM MIPECTABISAETCS BEIBOJ O BEICOKOM
CHUMBOJIMYECKOM, O3HAUMBAIOLIEM MOTeHInuane Mudoo-
rem. B acce Celtic Twilight («KenbTckue cymepku») Meiite
(hopmysupyer 3TOT BBIBOJ cleaytomuM oopazom: « What is
literature but the expression of moods by the vehicle of
symbol and incident? And are there not moods which need
heaven, hell, purgatory, and faeryland for their expression,
no less than this dilapidated earth?» («Uro ects nurepary-
pa, KaKk He BBIPAXCHUE HACTPOSHHUH MOCPEACTBOM CHMBOJIA
u croxxera? Pa3Be HeT TeX HACTPOEHWI, Ui BbIpaKEHUIl
KOTOPBIX HEOOXOOMMbI aj, pad, YHCTHIHIIE, 3eMIIs
dbeit?..») [11].

B pamkax mo>THkH Meiitca 06paleHne Kk «TepMHHOCH-
creMe» MH(OJIOrHU BO MHOTOM CBSI3aHO C CHHKPETU3MOM U
MOJHUKYJIBTYPHOCTBIO  330TEPHUUYECKOTO  MHPOBO33PEHHUSI.
[TosT mpuberaer K caraM KeJIbTCKUX S3bIYECKUX IHKIIOB,
MHU(OJIOTHH DJUIMHOB U JPEBHUX PUMJIISIH, XPUCTHAHCTBY,
Jaocu3Mmy W Oyanusmy. Ilepeuncianm HeKOTOpble U3 Hau-
00JIee YaCTOTHBIX HEHTCOBCKUX MU(OIOreM-HOMUHAIIUH.

— Kenbrckue mudonoremer. Druid / opyuo, Faery /
¢es, Eire / Dupe (Ooruns, naBuias Ha3zBaHue Vpmanmaun),
Aengus / Oneyc (6or mobBu), Cuchulain / Kyxyiuu (0oT-
BR)KHBIA BOHMH, TepOW MHOXECTBA KEIBTCKHX JICTCH]),
Emer / Omep (xena KyxymuHa, CHMBON TpPENaHHOCTH U
Oe33aBeTHOIl J1100BU), Fergus/@epeyc (NereHAapHbIA KO-
POJIb-CKUTANICI, TATOTUBIIMICSI COOCTBEHHOH KOPOHOM),
Caoilte/Katinme, Niamh/Huam (IyXu-CuUIpl, YBIIEKAIOIUE
JylIy B CTpaHy BEUHOM MosiofocTtH), Boar without Bristles
/ Kaban 6e3 [lJemunvr (Mupuyeckoe CyIIECTBO, MPUXOJIs-
niee B CyMEepKH U Hecylee ¢ cOO0H MOKoi U pa3pylleHue),

Banshee / 6anwu (cyumectBo, 3abuparoliee AyIly yMH-
paroIero B MOTYCTOPOHHUN MHP).

— I'peko-pumckue Mmudonoremsl. Chronos / Xponoc,
Athene / Aguna, Arcady / Apxanus, Faun / daBH, Shep-
herd / nacrymok, Nymph / uumdba, Troy / Tpos, Priam /
[puam, Odysseus / Ooucceil, Helen / Enena Tposinckas,
Achilles / Axunnec, Hector / I'ekmop, Agamemnon / Aea-
memnon, Leda / Jleoa, Perseus / [lepceu.

— Xpuctunaackue MugomoremMpl (Kak BETX03aBETHHIC,
TaKk W eBaHTenbckue). Babylon / Basunown, Solomon / Co-
nomoH, Sheba / Lapuya Caeckas, Michael / Muxaun,
Gabriel / I'agpuun, Saint George / Cesimoui I'eopeuii, Christ
/ Xpucmoc, Mother Mary / Cesmas /lesa Mapus, Bethle-
hem / Bugneem, Calvary / Kanvsapus (I'oneoga), Second
Coming / Bmopoe [Ipuwecmeue.

II. Yto kacaercs maana codepircanus 330TepUIECKOTO
9NIEMEHTa, TO OH MPEACTABICH MOMUSAMU WCCICAYEMOMN
JUPUKH — €€ YCTOWYMBBIMU CMBICIOBBIMU JJICMEHTAMH.
[TosT KacaeTcs CeAyIOIUX MpoOeM, MEePEeKITHKAIONINXCS
C 230TE€PUYECKUMU KOCMOTOHUEHN, 3TUKOM M NMparMaTukon
U TE€M caMbIM ()OPMUPYIOIIIX MUCTUYECKHE MOTHBBI.

BzanmopeiicTBre eIMHOr0 1 MHOKECTBEHHOT'O, MaJIOTO
u Benukoro: [ passed a little further on and heard a lotus
talk: / Who made the world and ruleth it, He hangeth on a
stalk, / For I am in His image made, and all this tinkling
tide / Is but a sliding drop of rain between His petals wide
(The Indian Upon God) — [lpouos ewe, s ycavixal, Kax
nomoc moaxosan: / «Ha onumnom cmebne mom eucum,
Kmo mup Hawi cozoasan; / A — nuub nododve bodicecmsa, a
oypras pexa— / Ooua pocunxa, umo c¢ Ezo crkonvsnyna
nenecmkay («unyc o Borey).

OO00XKECTBICHHE KpPacOThl, BU3yaJbHOH TapMOHUH, a
TaKKe CJIOBAa KaK WHCTPYMEHTA BasHUSI KPACOTHI, SIBIISIFO-
mielicss KIII0YOM K CyTH Bemied u uctune: Who dreamed
that beauty passes like a dream? / For these red lips, with
all their mournful pride, / Mournful that no new wonder
may betide, / Troy passed away in one high funeral gleam,
/ And Usna's children died. / We and the labouring world
are passing by: / Amid men's souls, that waver and give
place / Like the pale waters in their wintry race, / Under
the passing stars, foam of the sky, / Lives on this lonely face
(The Rose of the World) — Kmo cxasicem, 6yomo kpacoma —
auws con? / 3a smux 2yo mpacuveckuti uzeud / (Eeo 6 paio
3a0bimb 6vl He cmoanu 6!) / Bosneccs ovimom 6 nebo Hnu-
oH, / Coin Ycuexa noau6. / I1oo bypeil, muawetica uzoaie-
Ka, / Bce pywumes, umo uenogek 60306ue; / Hapoow u ee-
Ka npoudym, xax mue, / U 36e30b1 coyem, cnogno obnaka, /
Jluww euen smom nuk («Po3a 3emuasn»); Go gather by the
humming sea / Some twisted, echo-harbouring shell. / And
to its lips thy story tell, / And they thy comforters will be. /
Rewording in melodious guile / Thy fretful words a little
while, / Till they shall singing fade in ruth / And die a
pearly brotherhood; / For words alone are certain good: /
Sing, then, for this is also sooth (The Song of the Happy
Shepherd) — Cmynaii k poxouywemy mopro / M mam pa-
KyuKy noobepu / C usnankoii pososetii 3apu — / 1 8cio cgoro
neuanw, éce 2ope / Eii wwenomom npozosopu — / M nozoou
00HO MmeHosenve: / [lewanvhovlii omxauk npozgyuum / B om-
eem, u ckopbb meoio cmseuum / Kemuyoicnoe, sicugoe ne-
Hve, / Ymewum ¢ nexcrnocmoio cecmpot: / O0nu crnoea ewe
000pul, / M monvko 6 necne — ymeutenve («IlecHs cuyactim-
BOT'O TIACTyXa»).
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CoBepILICHCTBOBAHUE IYyTEM CaMOUACHTH(UKALNU U
ayrorpanchopmaruu: Grant me an old man's frenzy, / My-
self must I remake / Till I am Timon and Lear / Or that
William Blake / Who beat upon the wall / Till Truth obeyed
his call (An Acre of Grass) — Tak datime dice nepecozoams
/ Cebsi na cmapocmu nem, / Ymob6 5, xax Tumon u Jlup, /
Cke03b beuwieHcmeo u ckeo3v bpeo, / Kax bneiik, cxk603b
obsanvl cmpox, / Ilpobumsca k ucmune moe! («Kmouok
myxakm»); And, though you have passed the best of life,
still trace, / Enthralled by the unconquerable delusion, /
Magical shapes. / llle. By the help of an image / I call to my
own opposite, summon all / That I have handled least, least
looked upon (Ego Dominus Tuus) — Kax onowa 6e3ymHbli,
u, momsce / B nneny uiniosutl, yepmuwo na necke / Taun-
cmeennvie snaku. / Ille. A uwy / B cebe ceoil Hoswili 00-
paz — anmunoda, / Bo 6cem Hecxoamce20 o MHOIO NPEICHUM
(«Ego Dominus Tuus»). B mocnenmnem ¢parmente mpen-
CTaBJISIFOT MHTEPEC 0003HAYEHUs YYaCTHUKOB MOITHYECKO-
ro auanora: Hic (nmar. «3tom») u llle (nar. «tot»). Homu-
HAIUS 3aMeIaeTCsl ISHKCUCOM, YTO perpe3eHTupyer 0e3-
JIMKOCTb, HEO()OPMIICHHOCTD JYIIIH.

IMouck MPOBOJHMKA, YYUTENs, MEpeKandka ¢ mudaro-
peu3MoM, M0 KaHOHAaM KOTOPOTO OTKPBITHE HCTHHBI 0e3
HAIyTCTBHS YUHUTENs] ObUIO HEBO3MOXHO. Takoil Gpurypoit,

B YaCTHOCTH, CTAHOBUTCS JJIsl JIMPUUECKOTO reposi oOpa3
Maiixna PoGapruca: Hic. On the grey sand beside the shal-
low stream / Under your old wind-beaten tower, where still
/ A lamp burns on beside the open book / That Michael
Robartes left, you walk in the moon (Ego Dominus Tuus) —
Hic. Ha bepezy pyuvs, 6 menu om 6awnu, / Ocmaeug 1am-
ny é komuame eopems / I[leped packpvimoti kHu2ou, npure-
cennoul / Pobapmucom, mer 6poouuss noo aynou («Ego
Dominus Tuus»).

CrpemiteHre K MHOW peabHOCTH, B KOTOPOH COBEpIIICH-
CTBOBaHHE M TapMOHHU3AIIUS 00JIEe OCYIIIECTBIUMBI, HEXKEIH B
peaNbHOCTH, BUJUMOM OOBIICHHBIM cOo3HaHueM: The wrong
of unshapely things is a wrong too great to be told; / I hun-
ger to build them anew and sit on a green knoll apart, / With
the earth and the sky and the water, remade, like a casket of
gold / For my dreams of your image that blossoms a rose in
the deeps of my heart (The Lover Tells of the Rose in His
Heart) — Kax mnoeo 31a u nevanu! A 3ano6o ece nepe-
cmpoio — / U Ha xonme 00UHOKO npunsey eceHHUM OHeM, /
Ymob cmanu 3emis u Hebo wKamyakoi 3010moio / s epes
0 npexpacHot pose, ygemyueli 8 cepoye moem («BmobneH-
HBII PacCKa3bIBaeT O pO3€, IBETYIIEH B €ro ceparle).

OnucaHHasi MOJENIb 330TEPUUECKOr0 3JIeMEHTa Ipe-
CTaBJIeHa B BUJIE CXEMbI Ha puc. 1.

930TEpUYECKUIA DIEMEHT

/

I1nan BeIpa)keHUS
CHMBOJIBI
MHU(POIOTEMEBI H T.II.

T~

I1man conepkaHus
MoTHBEI

Puc. 1. Mojens 330TepHuecKoro 3JIeMeHTa

IlepeuncneHHBIME COCTABIAIOIIUMU HE HCUEPIIBIBACTCS
peanu3aiys 30TEPUUECKOrO 3JIEMEHTa B CEMaHTHYECKOM
IPOCTPAHCTBE THPUKKM Yuibsima Batnepa Weiirca. Ilnan
BbIpAXKCHUA, B YaCTHOCTU, MOXKET 6bIT]:- MpEaACTaBJICH HCKO-
TOPBIMH CTHJIMCTUYECKHMHU (DUTypaMu, a TakKe aHTPOIIO-

HMMAaMH M TONOCAMH, YTO COCTABIISIET [IPEIMET OTIACIBHOTO
pasroBopa. OYeBUAHO, YTO MUCTUYECKUAC MPAKTUKH MOTYT
creuupuIeckuM 00pa3oM MepeIIeTaThes C JINTEPATYPHBIM
MPOIECCOM M OKa3bIBaTh HA HEro0 CBOE BIHMSIHHE, CTEICHb
KOTOPOTO €lle IPEICTOUT U3MEPHTb.
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